
DAROVACIA ZMLUVA

v zmysleustanovení 8628 a nasl . zákona č. 40 /1964 Zb. Občianskyzákonník v znení neskorších

predpisov(ďalejako „Občianskyzákonník“)

(ďalejlen ako „zmluva“)

medzi zmluvnýmistranami :

PIXEL FEDERATION, s .r .o .
so sídlom/trvalýmbydliskom: Einsteinova 19, 851 01 Bratislava

zapísaný: v Obchodnom registriMestského súdu Bratislava III,Oddiel : Sro, vložka číslo :
47333/B,

čo: 36 818 388

DIČ: 2022424998
bankové spojenie: .

IBAN:
zastúpený: Daniel Duranka, splnomocnenecna základe plnomocenstva

Danica Bartosiewicz, splnomocnenecna základe plnomocenstva
kontaktná osoba : , tel : ,

e-mail :

(ďalejlen „Darca“ v príslušnomgramatickomtvare)

a

Hlavné mesto SlovenskejrepublikyBratislava,
so sídlom : Primaciálne námestie č. 1, 814 99 Bratislava

Ičo: 00 603 481

DIČ: 2020372596
bankové spojenie: .

IBAN: .

zastúpené: Be. Miroslav Chmelár, vedúci oddelenia športuna základe Podpisovéhoporiadku
účinného ku dňu podpisuzmluvy

kontaktná osoba : , tel : ., e-mail :

(ďalejlen „Obdarovaný“ v príslušnomgramatickomtvare)

(Darcaa Obdarovanýďalejjednotlivoaj ako „zmluvná strana “ a spoločneaj ako „zmluvné strany“ v príslušnom
gramatickomtvare)
za nasledovnýchzmluvnýmistranami dohodnutýchpodmienok:

Článok|
Predmet zmluvy

1. Predmetom zmluvy je poskytnutie[finančnéhodaru vsume 3.000,- eur s nasledovnou špecifikáciou: Dar
v hodnote] 3.000,- € (slovom: tritisíc eur) na účely[podporyšportovéhopodujatiaturnajazákladnýchškôl - Pohár

Bratislavydňa 04.06.2026 (ďalejlen „dar“ v príslušnomgramatickomtvare).

2. Darca dar bezodplatneprenechávaObdarovanému do jehovlastníctva a Obdarovanýtento dar prijíma.

3. Darca berie na vedomie, že poskytnutiedaru nezaväzujeObdarovaného na vykonaniežiadnejprotislužby
majetkovejalebo nemajetkovejhodnotyv prospechDarcu alebo jemublízkejosoby.

4. Obdarovanýprehlasuje, že dar poskytnutýna základe tejtozmluvynijakýmspôsobomneovplyvníobjektívnosť
rozhodovania privýkonejehoúloh a právomocí.

5. Darca vyhlasuje, že dar nepochádzaztrestnej činnosti alebo z účasti na trestnejčinnosti, z legalizáciepríjmuz
trestnejčinnosti, jehopôvodnie je nezákonnýa dar je bez vád.

ČlánokII



Spôsob, termín a miesto plneniapredmetuzmluvy

Zmluvné stranysa dohodli, že Darca [poukážeObdarovanému dar prevodomna bankovýúčet Obdarovaného
uvedenýv záhlaví tejtozmluvyv jednejplatbedo 7 dní od podpisutejtozmluvy.

Zmluvné strany sa dohodli, že Obdarovanýpoužijedar výhradne] na zabezpečenienákladov spojených
s organizáciouturnajapre základné školy dňa 4.6.2026.

Obdarovanýpoužijedar najneskôrdo 30.06.2026

Zmluvné strany sa dohodli, že Obdarovanýbude verejnekomunikovať dar od Darcu, a to spôsobmiurčenými
vnútornýmpredpisomObdarovaného — Smernica č. 6 Postupynakladania s darmi poskytnutýmihlavnému mestu
SR Bratislave (ďalejlen “Smernica"), pričompredmetnáčasť Smernice je uvedenáv príloheč. 1 tejtozmluvy.
Zmluvné stranysa dohodli, že v prípade, ak Darca Obdarovaného písomnevyzve na preukázaniepoužitiadaru,
Obdarovanýtak urobí písomnebez zbytočnéhoodkladu .

Darca je oprávnenýdomáhať sa vrátenia daru, ak by sa Obdarovanýsprávalk nemu tak, že by tým hrubo

porušovaldobré mravy alebo v prípade, ak použijedar v rozpore s účelom a so svojimipovinnosťamipodľatejto
zmluvy.

V prípade, že bypoužitiudaru na účel uvedenýv odseku 2 tohto článku a/alebo v termíne uvedenom v odseku 3
tohto článku bránili okolnosti, ktoré včase podpisutejto zmluvyObdarovanému neboli známe, Obdarovaný
a Darca môžu účel a/alebo termín použitiadaru zmeniť dodatkomktejto zmluve .

ČlánokIl
Komunikácia zmluvnýchstrán

Zmluvné strany sa dohodli, že ich vzájomnákomunikácia súvisiaca s touto zmluvou bude prebiehaťprioritne
elektronickyprostredníctvome-mailov uvedenýchv záhlaví tejtozmluvy. Písomnosť doručovaná elektronickyna
e-mailovú adresu sa považujeza doručenú :

a) okamihom prevzatiav prípade, že prevzatiedruhá strana potvrdí, alebo

b) nasledujúcipracovnýdeň po jejodoslaní, ak druhá strana prevzatiepísomnostinepotvrdila.

Doporučenédoručovanie prostredníctvompoštysa vyžadujenajmäv prípadepodstatnýchokolností trvania
zmluvy, ako napríkladvrátenia daru. Za riadne a preukázanédoručenie písomnostidoručovanejprostredníctvom
poštysa považujeokrem okamihu prevzatiazmluvnejstrany, ktorejje písomnosťadresovaná (ďalejlen „adresáť
v príslušnomgramatickomtvare), aj prípad, keď:

a) adresát jej prijatieodmietne, za deň doručenia písomnostisa považujedeň jej odmietnutia,

b) adresát si doručovanú písomnosťuloženú na poštenevyzdvihne, pričomdoručovateľ doručoval písomnosť
na adresu sídla adresáta uvedenúv záhlaví tejtozmluvy, prípadnena poslednúznámu adresu adresáta . Za
deň doručenia sa pokladásiedmy(7.) pracovnýdeň, ktorýuplynieodo dňa uloženia doručovanejpísomnosti
na pošte.

V prípadeakejkoľvekzmeny adresyurčenejna doručovanie písomnostina základe tejtozmluvysa zmluvná
strana zaväzujeo tejto zmene bezodkladne, najneskôrvšak do 7 kalendárnychdní od kedyzmena nastane,
písomneinformovať druhú zmluvnú stranu, v takomto prípadeje pre doručovanie rozhodujúcanová adresa,
riadne oznámená druhejzmluvnejstrane .

ČlánokIV
Záverečné ustanovenia

Táto zmluva nadobúda platnosťdňom jej podpísaniaoboma zmluvnýmistranami a účinnosť dňom nasledujúcim
po dni jej zverejneniav Centrálnom registrizmlúv v súlade 8Sa zákona č. 211/2000 Z. z . o slobodnom prístupek
informáciám a o zmene a doplneníniektorýchzákonov (zákono slobode informácií) v znení neskorších

predpisovv spojenís 8 47a Občianskeho zákonníka .

Zmluvné vzťahy výslovnetouto zmluvou neupravenésa riadia príslušnýmiustanoveniami Občianskeho
zákonníka a ostatnýmiprávnymipredpismiplatnýmina území Slovenskejrepubliky.

Zmluvu možno meniť a dopíňaťlen formou písomnýchdodatkov podpísanýchobidvoma zmluvnýmistranami .
Táto zmluva je štyroch(4) rovnopisoch, z ktorýchkaždýje originála všetkybudú predstavovaťjedena ten istý
dokument . Každá zmluvná strana obdrží dva (2) rovnopisytejtozmluvy.



PIXEL FEDERATION, s .r .o .
Danica Bartosiewicz, splnomocnenecna základe
plnomocenstva

Neplatnosť, neúčinnosť alebo neaplikovateľnosťniektorého ustanovenia tejto zmluvynespôsobujeneplatnosť,
neúčinnosť alebo neaplikovateľnosťtejto zmluvy ako celku . V prípade neplatnosti, neúčinnosti alebo

neaplikovateľnostiniektorého ustanovenia tejto zmluvysú zmluvné strany povinnévyvinúťvšetku súčinnosť,
ktorú od nich možno spravodlivopožadovať, aby neplatné, neúčinné alebo neaplikovateľnéustanovenie tejto
zmluvynahradili novýmustanovením v súlade s účelom tejtozmluvy. V prípade, ak bude právnypredpiscitovaný
v tejtozmluve zrušenýa nahradenýinýmprávnympredpisom, odkazytejtozmluvyna pôvodnýprávnypredpissa
budú považovaťza odkazyna právnypredpis, ktorýho nahradil .

Zmluvné strany sa zaväzujúvynaložiťprimeranéúsilie pri riešení vzájomnýchsporov vyplývajúcichz tejto
zmluvy, ktoré budú riešené v prvom rade zmierlivýmspôsoboma dialógom. V prípade, ak zmierlivýspôsob
riešenia vzájomnýchsporov nebude úspešný, právomocriešiť spory vyplývajúcez tejtozmluvymajúpríslušné
súdySlovenskejrepubliky, za použitiaslovenského práva.

Neoddeliteľnou súčasťou tejtozmluvysú nasledujúceprílohy:

Príloha č. 1 — Členeniedarov podľavýškydarov poskytnutýchdarcom za kalendárnyrok - Výňatokzo Smernice
č. 6 Postupynakladania s darmi poskytnutýmihlavnému mestu SR Bratislave

Príloha č. 2 — Plnomocenstvo na zastupovaniedarcu

Zmluvné stranyvyhlasujú,že ich zmluvná voľnosť nie je žiadnymspôsobomobmedzenáaže si zmluvu (vrátane
jej príloh) prečítali, vzájomnevysvetlili, jej obsahu porozumelia na znak súhlasu s ňou ju slobodne, vážne,
dobrovoľne, s určitosťou, nie v tiesni a nie za nápadnenevýhodnýchpodmienokvlastnoručne podpísalia sú si
plnevedomí následkovz nejvyplývajúcich.

V Bratislave, dňa [ bi Ao V Bratislave, dňa

Za Darcu: Za

PIXEL FEDERATION, s .r .o . O HlavnémestofaepOvašiskajBratislava

Daniel Duranka, splnomocnenecna základe Bc. Miroslav Chmelár

plnomocenstva vedúci oddelenia športu



Príloha č. 1 - Členeniedarov podľa výšky darov poskytnutých darcom za kalendárnyrok
- Výňatokzo Smernice č. 6 Postupynakladania s darmi poskytnutými hlavnému mestu

SR Bratislave

2.3. Členeniedarov podľavýškydarov poskytnutýchdarcom za kalendárnyrok

(1) Daryposkytnutéhlavnému mestu sa pre účelyoznačenia a komunikácie daru podľavýškyčlenia nasledovne :
S) Dary vo výškeod 500 eur do 9 999,99 eur alebo vecné daryzodpovedajúcejtrhovejhodnotyvrátane

DPH sú považovanéza daryposkytnutéhlavnému mestu . Darca, ktorýposkytoltakýtodar alebo daryv
období jednéhoroka do dátumu poskytnutiaposlednéhodaru, ktorýchcelková hodnota je v uvedenom

rozpätí, je považovanýna obdobie 12 mesiacov od poskytnutiaposlednéhodaru za Darcu hlavnému
mestu SR Bratislave . Ak sa HM BA a darca nedohodnú inak, dary sú komunikované mestom

prostredníctvomsociálnychsietí s uvedením názvu darcu a označením jehoprofilu.
Dary vo výškeod 10 000 eur do 59 999,99 eur alebo vecné daryzodpovedajúcejtrhovejhodnoty
vrátane DPH sú považovanéza Významnédaryposkytnutéhlavnému mestu . Darca, ktorýposkytol
takýtodar alebo daryv období jednéhoroka do dátumu poskytnutiaposlednéhodaru, ktorýchcelková
hodnota je V uvedenom rozpätí, je považovanýna obdobie 12 mesiacov od poskytnutiaposledného
daru za Významnéhodarcu hlavnému mestu SR Bratislave . Ak sa HM BA a darca nedohodnú inak,
významnédarysú komunikované mestom prostredníctvomsociálnychsietí s uvedením názvu darcu a

označením jeho profilu, oznámené prostredníctvomtlačovejsprávys uvedením darcu. Ak to povaha
daru umožňuje, dary sú dočasne na obdobie nie menejako 3 rokov označené dočasnou tabuľou s

textom s uvedením darcu .

Daryvo výškeod 59 999,99 eur alebo vecné daryzodpovedajúcejtrhovejhodnotyvrátane DPH sú

považovanéza Kľúčové daryposkytnutéhlavnému mestu . Darca, ktorýposkytoltakýtodar alebo daryv
období jednéhoroka do dátumu poskytnutiaposlednéhodaru, ktorýchcelková hodnota je v uvedenom

rozpätí, je považovanýna obdobie 12 mesiacov od poskytnutiaposlednéhodaru za Kľúčového darcu
hlavnému mestu SR Bratislave . Ak sa HM BA a darca nedohodnú inak, kľúčové darysú komunikované
mestom prostredníctvomsociálnychsietí s uvedením názvu darcu a označením jehoprofilu, oznámené
prostredníctvomtlačovejsprávys uvedením darcu a na podujatíprístupnompre médiá alebo verejnosť
s účasťou predstaviteľovdarcu a hlavného mesta . Ak to povahadaru umožňuje, darysú dočasne na

obdobie nie menejako 10 rokov označené dočasnou tabuľou s textom s uvedením darcu .



PLNOMOCENSTVO

-SpoločnosťPIXEL FEDERATION s .r .o ., so sídlom Einsteinova 19, 851 01 Bratislava , Slovenská republika,

IČO: 36 816 388 , zapísaná v Obchodnom registri Mestského súdu Bratislava Ill , Oddiel : Sro , Vložka

č . 47333 /B (ďalej ako „Splnomocniteľ“),

týmto udeľuje plnomocenstvo osobám

Daniel Duranka , trvale bytom Bernolákova 13, 811 07 Bratislava , Slovenská republika, dátum narodenia

, rodné číslo : a

Danica Bartosiewicz , trvale bytom Rozvodná 7, 831 01 Bratislava , Slovenská republika, dátum narodenia

, rodné číslo :

(ďalej len „Splnomocnenci“)

aby zastupovaliSplnomocniteľa, a to vždy konajúc spoločne, pri vykonávaní
akéhokoľvek a všetkýchz nižšie

uvedených úkonov a/alebo oprávnení:

(i) zastupovanieSplnomocniteľapri akýchkoľvek
a všetkých úkonoch súvisiacich s uzatváraním a

plnením akýchkoľvekzmlúv , najmä, nie však výlučne, kúpnych zmlúv , zmlúv o dielo , zmlúv o

poskytovaní služieb , nájomných zmlúv , leasingových zmlúv , zmlúv o spolupráci a iných

pomenovanýchtypoch zmlúv a/alebo nepomenovanýchzmluvách , na základe ktorých vzniká , zaniká

alebo sa mení záväzkový vzťah medzi Splnomocniteľoma jednou alebo viacerými tretími stranami ,

vrátane zastupovania Splnomocniteľapri rokovaniach a podpisovaní (vrátanie podpisovania pred

notárom ) takýchto zmlúv , dodatkov knim , dohôd ourovnaní apri iných súvisiacich právnych
úkonoch :

(ii) disponovanies akýmkoľvekmajetkomSplnomocniteľa
v rozsahu potrebnom pre účely úspešného

vykonaniaalebo zabezpečeniaúkonov uvedených v bode (i ) vyššie,

(iii) príprava, finalizácia , uzatvorenie či vykonanieakýchkoľvekďalších úkonov : podpisovanie (vrátanie

podpisovania pred notárom ), prijatie, podanie a /alebo doručenie iných písomností, potrebných

alebo vhodných pre účely úspešného vykonania alebo zabezpečenia ktoréhokoľvek z úkonov

uvedených v bodoch (i ) a (ii ) vyššie, vrátane zastupovaniaSplnomocniteľavoči akýmkoľvekorgánom

verejnej moci alebo iným tretím stranám , podávania a preberania akýchkoľvekdokumentov a

uhrádzania akýchkoľveksprávnychalebo iných poplatkov.

SplnomocniteľtýmtooprávňujeSplnomocnencov vykonávaťakýkoľvekz vyššieuvedených
úkonov nezávisle ,

samostatne podľa vlastného uváženia a ako uznajú za vhodné a udeliť ktorejkoľvek tretej osobe substitučné

plnomocenstvo,a to len v rozsahu a za účelom vtomto plnomocenstve vymedzeným.

Toto plnomocenstvo udeľuje SplnomocniteľSplnomocnencomna dobu určitú do 31 . januára 2027 .

Toto plnomocenstvo platí aj v prípadoch, v ktorých
sa zo zákona vyžadujeosobitné plnomocenstvo.

[ PODPISYNA NASLEDOVNEJ STRANE]
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Bratislavedňa [3 2, 2026

PIXEL FEDERATION , s . r . o .

Meno Šicko

Funkcia: [ konateľ

[ úradneosvedčenýpodpis]

6 ,2V Bratislave dňa 112026

Meno : Marián Fridrich

Funkcia : konateľ

[ úradne osvedčenýpodpis]

Na znak prijatia tohto plnomocenstva

VBratislave dňa /6, Č s 2026

j

Meno :

VBratislave dňa [ 6 Či 2026

Meno : Danica Bartosiewicz
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(LEGALIZÁCIA)
OSVEDČENIE O PRAVOSTI PODPISU NA LISTINE

Osvedčujem, že : Mgr.art . Šimon Šicko, dátum narodenia : , rodné číslo : , pobyt:
Mateja Bela 846 /8, Bratislava -Staré Mesto , Slovenská republika , ktorého(ej ) totožnosť som zistil (a)

zákonným spôsobom: doklad totožnosti - občiansky preukaz, číslo : , listinu predo mnou pa
vlastnoručne podpísal(a). Poradové číslo knihy osvedčenia pravosti podpisov: O 130813 /2026 .

Bratislava dňa 13 .02 .2026

Upozornenie:
Notár legalizáciou neosvedčujepravdivosť
skutočností uvádzaných v listine

(8 58 ods . 4 Notárskeho poriadku)

Mgr . Lucia A gelová

koncipteňt
poverený notárom



OSVEDČENIE O PRAVOSTI PODPISUNA LISTINE

( LEGALIZÁCIA )

Osvedčujem, že : Marián Fridrich , dátum narodenia : , rodné číslo : , pobyt:
Pajštúnska 3821 /3, Bratislava -Petržalka , Slovenská republika , ktorého(ej ) totožnosť som zistil (a)
zákonným spôsobom: doklad totožnosti - občiansky preukaz, číslo : , listinu predo mnou JS
vlastnoručne podpísal(a). Poradové číslo knihy osvedčenia pravosti podpisov: O 134929 /2026 . |

/

Bratislava dňa 16 .02 .2026 a stehna toy

Mgr.flašaÁghová
A koncipient

| ) poverený notárom
l

Upozornenie :
Notár legalizáciouneosvedčujepravdivosť
skutočností uvádzaných v listine

(8 58 ods . 4 Notárskeho poriadku)




